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Lettre datee du 5 janvier 2006, adressee au President du Conseil 
de securite par le Secretaire general 

Me referant aux resolutions 1575 (2004) et 1639 (2005) du Conseil de securite, 
j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint une lettre datee du 16 decembre 2005 (voir 
annexe), que j’ai reque du Secretaire general et Haut Representant pour la politique 
etrangere et de securite commune du Conseil de l’Union europeenne, transmettant le 
rapport sur les activites de la Mission militaire de l’Union europeenne en Bosnie- 
Herzegovine (EUFOR), pour la periode allant du 16 septembre au 30 novembre 
2005. 


Je vous serais oblige de bien vouloir porter le texte de la presente lettre et de 
son annexe a l’attention des membres du Conseil de securite. 


( Signe ) Kofi A. Annan 
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Annexe 


Lettre datee du 16 decembre 2005, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general et Haut Representant pour la politique 
etrangere et de securite commune de l’Union europeenne 

Conformement aux dispositions des resolutions 1575 (2004) et 1639 (2005) du 
Conseil de securite des Nations Unies, j’ai l’honneur de vous faire tenir le quatrieme 
rapport trimestriel sur les activites de l’operation militaire de l’Union europeenne en 
Bosnie-Herzegovine (EUFOR). Ce rapport porte sur la periode du 16 septembre au 
30 novembre 2005. Je vous serais oblige de bien vouloir transmettre ce rapport au 
President du Conseil de securite. 

{Signe) Javier Solana 
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Piece jointe 

Rapport du Secretaire general et Haut Representant de l’Union 
europeenne pour la politique etrangere et de securite commune 
(EUFOR) concernant les activites de l’operation militaire 
de l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine 

Introduction 

1. Le present rapport porte sur la periode allant du 16 septembre au 30 novembre 
2005. 

2. Dans ses resolutions 1575 (2004) et 1639 (2005), le Conseil de securite a prie 
les Etats Membres, agissant par 1’intermediate de l’Union europeenne ou en 
cooperation avec elle, de lui faire rapport, par les voies appropriees, tous les trois 
mois au moins, sur les activites de l’EUFOR. Le present document est le quatrieme 
rapport ainsi soumis au Conseil. 

Contexte politique 

3. Dans l’ensemble, au cours de la periode consideree, la situation politique et 
militaire en Bosnie-Herzegovine est restee stable. La periode a ete marquee par des 
progres considerables s’agissant du processus de stabilisation et dissociation de 
l’Union europeenne et, le 25 novembre, l’Union europeenne et la Bosnie- 
Herzegovine ont officiellement lance les negociations relatives a l’accord de 
stabilisation et dissociation. Le rythme des progres en Bosnie-Herzegovine 
dependra principalement de la vitesse a laquelle les reformes necessaires seront 
adoptees et mises en oeuvre. La Bosnie-Herzegovine compte conclure un accord de 
stabilisation et dissociation d’ici une annee. 

4. La cooperation avec le TPIY s’est amelioree en 2005. Toutefois, cinq 
personnes mises en accusation demeurent en liberte, dont Karadzic et Mladic. Au 
cours de la periode consideree, il n’y a pas eu de nouvelles arrestations ou transferts 
a La Haye. 

5. Le 22 novembre, huit dirigeants des grands partis politiques de Bosnie- 
Herzegovine ont signe une declaration a Washington, dans laquelle ils se sont 
engages a mettre en oeuvre des reformes constitutionnelles visant a etablir un 
gouvernement plus economique et plus efficace. Les dirigeants n’etaient pas encore 
en mesure de convenir du contenu de ces reformes, mais ils se sont engages a 
proceder aux changements d’ici a mars 2006, c’est-a-dire a temps pour les elections 
nationales d’octobre 2006. 

Le processus de stabilisation et dissociation de l’Union europeenne 

6. Comme cela a deja ete dit, la Bosnie-Herzegovine a fait des progres louables 
dans plusieurs domaines de reforme prioritaires definis dans l’etude de faisabilite de 
la Commission europeenne. La derniere difficulte qui subsistait - touchant a la 
restructuration de la police - a ete reglee le 5 octobre lorsque l’Assemblee nationale 
a vote en faveur d’un accord sur la restructuration de la police conforme aux 
principes enonces par la Commission europeenne. L’accord a ete enterine par le 
Parlement de la Federation et le Conseil des ministres de Bosnie-Herzegovine, ce 
qui a ouvert la voie a une recommandation de la Commission europeenne en faveur 
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de l’ouverture de negociations sur un accord de stabilisation et d’association. Le 
Conseil a autorise la Commission a aller de l’avant et les negociations ont ete 
ouvertes officiellement le 25 novembre 2005, juste a temps pour le dixieme 
anniversaire des Accords de paix de Dayton. 

7. Le rythme et la conclusion des negociations dependront en particulier des 
progres realises par la Bosnie-Herzegovine s’agissant de la mise en place de son 
cadre legislatif et de sa capacite administrative, de la mise en oeuvre de la reforme 
de la police conformement a 1’accord sur la restructuration de la police d’octobre 
2005 et aux principes de la Commission europeenne, de l’adoption et de 
l’application de tous les textes legislatifs necessaires relatifs a la radiodiffusion 
publique et de la pleine cooperation avec le TPIY. 

8. La reforme de la defense en Bosnie-Herzegovine est encore en bonne voie; le 
Parlement de Bosnie-Herzegovine a enterine les projets de loi le 5 octobre 2005 et 
les re formes entreront en vigueur le l cr janvier 2006. 

Activites de Foperation militaire de I’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine 

9. L’EUFOR compte actuellement quelque 6 200 soldats, originaires de 22 Etats 
membres de l’Union europeenne et de 11 autres pays 2 deployes sur tout le territoire 
de la Bosnie-Herzegovine au sein de trois forces operationnelles multinationales 
regionales. Chypre et Malte participent egalement aux depenses communes de 
1’operation. 

10. Au cours de la periode consideree, l’EUFOR a continue a mener des 
operations en Bosnie-Herzegovine conformement a son mandat afin de jouer un role 
dissuasif, d’assurer d’une fafon continue le respect de l’obligation de remplir la 
mission definie aux annexes 1-A et 2 de 1’Accord-cadre general pour la paix en 
Bosnie-Herzegovine et de contribuer au climat de surete et de securite. 

11. Les forces operationnelles multinationales de l’EUFOR continuent de 
s’acquitter de diverses activites, consistant notamment a patrouiller pour manifester 
la presence de l’EUFOR, en particulier dans les zones nevralgiques et eloignees, a 
mener des activites de liaison et d’observation, qui sont essentielles pour continuer a 
etre pleinement conscient de la situation, et a promouvoir la cooperation avec les 
autorites locales et des operations speciales pour assurer le respect de l’Accord 
general de paix et empecher les activites contraires aux Accords de Dayton. Des 
operations d’information completent ces autres activites. 

12. Les operations Harvest visant a recueillir et eliminer les armes detenues 
illegalement par la communaute se sont egalement poursuivies. Entre le 
l er septembre et le 30 novembre 2005, pres de 650 armes legeres, plus de 115 000 
munitions et 1 431 grenades a main et mines ont ete recuperees ou rendues. II est 
possible de detecter et recueillir les armes dans le cadre de presque toutes les 
operations de l’EUFOR. Des operations expresses sont toutefois menees sur la base 
de renseignements fiables, en cooperation avec les autorites competentes, pour 
recuperer les armes et munitions rendues volontairement sous condition d’amnistie, 


Pays fournisseurs des contingents a l’EUFOR : Allemagne, Autriche, Belgique, Espagne, Estonie, 
Finlande, France, Grece, Hongrie, Irlande, Italie, Lettonie, Lituanie, Luxembourg, Pays-Bas, 
Pologne, Portugal, Republique tcheque, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, 
Slovaquie, Slovenie, Suede, Albanie, Argentine, Bulgarie, Canada, Chili, Maroc, Norvege, 
Nouvelle-Zelande, Roumanie, Suisse et Turquie. 
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ou, en cas de besoin, pour recuperer des armes et des munitions au cours 
d’operations dirigees par l’EUFOR. Les operations Harvest reqoivent aussi l’appui 
d’operations d’information. 

13. Le niveau des effectifs et le rythme des operations ont permis d’obtenir les 
effets escomptes pour ce qui est de rassurer, de dissuader et de maintenir un climat 
de surete et de securite. Les activites de liaison courantes ont continue de fournir un 
appui et des conseils a la police locale et d’autres organes charges de faire respecter 
la loi, tels que le Service de police des frontieres et le Service des impots indirects. 

14. Au cours de la periode consideree, l’EUFOR s’est attachee avant tout a aider 
les autorites locales a maintenir un climat de surete et de securite. Plusieurs 
operations de l’EUFOR ont cible la criminalite organisee et la corruption, l’objectif 
prioritaire etant de perturber et d’empecher l’abattage illegal d’arbres et la 
contrebande de carburant. Ces operations ont ouvert la voie a des poursuites contre 
plusieurs personnes et il apparait clairement que les activites criminelles ont 
diminue dans plusieurs domaines. 

15. L’EUFOR a continue de developper sa cooperation avec les autorites locales. 
Les renseignements provenant de differentes operations et activites ont confirme 
que les autorites et organes locaux, comme la police et le Service de police des 
frontieres, s’acquittent mieux de leurs taches avec le soutien et les encouragements 
de l’EUFOR. L’EUFOR a fait preuve d’un grand dynamisme en conduisant une 
serie d’operations bien coordonnees sur l’ensemble du theatre. Les operations ont 
ete equilibrees mais fermes et elles ont renforce encore l’image de l’EUFOR aupres 
de la population de Bosnie-Herzegovine et appuye le plan de mise en oeuvre de la 
mission etabli par le Bureau du Haut Representant. 

Perspectives 

16. Le 6 decembre 2005, le commandant de l’EUFOR, le general de division 
David Leakey (Royaume-Uni), transmettra le commandement militaire de l’EUFOR 
au general de division Gian Marco Chiarini (Italie). 

17. Les activites de l’EUFOR se poursuivront a l’instar de celles menees durant la 
periode precedente et des informations et enseignements precieux continueront 
d’etre obtenus et assimiles pour les operations futures. L’EUFOR continuera 
d’appliquer sa demarche globale et inclusive dans le cadre de Faction generate de 
l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine. La mise en oeuvre des reformes de 
defense a compter de janvier 2006 et le renforcement des capacites qui s’ensuivra 
au niveau du Ministere de la defense de Bosnie-Herzegovine devraient permettre a 
l’EUFOR de transferer progressivement les taches relatives aux affaires militaires 
conjointes aux forces armees de Bosnie-Herzegovine en 2006. 
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